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1. Обґрунтування вибору теми дослідження 
 
Вивчення фрагментів лінгвокультурної свідомості в динаміці є 

актуальним і суспільно значущим, адже результати такого типу досліджень 
можуть бути корисними не лише для розвитку гуманітарної науки, а й для 
стратегічного планування мовної, культурної та соціальної політики держави. 
Молодь як ключовий сегмент суспільства є репрезентативною та водночас 
перспективною дослідницькою групою: сьогоднішні 18–22-річні респонденти 
– це завтрашнє середнє покоління, що формує дієздатне й економічно 
продуктивне ядро суспільства. 

Рецензована праця має додаткову наукову й документальну цінність, 
оскільки фіксує стан лінгвокультурної свідомості української молоді до 
початку повномасштабного вторгнення, проте вже в умовах гібридної війни 
Росії проти України. Емпіричний матеріал дослідження було зібрано у 
2020–2021 рр., що надає роботі особливої ваги як джерелу для подальших 
порівняльних студій. 



З огляду на це дисертаційне дослідження Васянович Євгенії Андріївни є 
актуальним і значущим, а задекларована проблематика має очевидний 
потенціал для подальшого розвитку в межах лінгвокультурологічних, 
психолінгвістичних і соціолінгвістичних студій. 

 
2. Оцінка змісту дисертації, її завершеності в цілому і оформлення 
 
Дисертація вирізняється чіткою композицією, логічною послідовністю 

викладу та належним рівнем структурної організації матеріалу. Робота 
складається з трьох розділів: перший і другий спрямовані на формування 
теоретико-методологічного підґрунтя, третій – на розгорнутий аналіз 
емпіричного матеріалу. 

Емпіричну базу дослідження становлять результати ланцюгового 
асоціативного експерименту, реалізованого в дистанційному форматі на 
платформі Google Forms у 2020–2021 рр. У дослідженні взяли участь 589 
студентів двох закладів вищої освіти – Харківського національного 
університету імені В. Н. Каразіна та Харківського національного педагогічного 
університету імені Г. С. Сковороди. Такий обсяг вибірки та окреслена 
процедура збору матеріалу підсилюють репрезентативність отриманих 
висновків і надають роботі додаткової переконливості. 

У першому розділі авторка послідовно розглядає поняття мовної 
особистості, подає огляд основних підходів до його інтерпретації та формулює 
власне робоче розуміння. На основі аналізу сучасних лінгвістичних і 
міждисциплінарних студій дослідниця аргументовано наголошує на 
дифузному взаємозв’язку мови й мислення, що створює логічний перехід до 
феноменів мовної та лінгвокультурної свідомості. Вартим окремого 
підкреслення є те, що авторка коректно фіксує перехресний характер цих 
когнітивно-мовних утворень і залежність їхнього тлумачення від конкретного 
методологічного контексту. 

Далі розглянуто ключові для роботи поняття – картина світу, концепт, 
асоціація, асоціативне поле, зміст яких у науковій традиції не є однозначно 
усталеним. Дисертантка узагальнює наявні підходи й інтерпретує їх так, щоб 
теоретичні положення максимально продуктивно «працювали» на подальший 
аналіз емпіричних даних. Така стратегія опрацювання теорії свідчить про 
належний рівень наукової зрілості, системність мислення та фахову підготовку 
дослідниці. 

У другому розділі здійснено методологічну підготовку дослідження: 
описано процедуру асоціативного експерименту з обґрунтуванням залучення 
сучасних технологічних рішень. Авторка докладно пояснює вибір типу 



експерименту, принципи добору респондентів, а також процедуру формування 
списку слів-стимулів. 

Окремо слід відзначити цінний і практично корисний опис технічних 
можливостей платформ, які можуть бути використані для проведення 
асоціативного експерименту: цей фрагмент має інструментальний характер і 
становить очевидну прикладну вартість для майбутніх психолінгвістичних 
студій. Позитивним є й те, що ланцюговий формат експерименту потенційно 
дає змогу фіксувати не лише первинні асоціації, а й ширші смислові 
розгортання, актуалізовані в мовній свідомості респондентів. 

Важливим компонентом другого розділу є огляд принципів класифікації 
асоціативних реакцій та наголос на тому, що за лінійного підходу будь-яка 
асоціація потенційно допускає неоднозначне тлумачення. У цьому контексті 
дисертантка пропонує власне розв’язання – класифікацію реакцій за п’ятьма 
рівнями: структурно-частотним, формально-граматичним, конотативним, 
логіко-когнітивним і семантичним. Запропонована система загалом видається 
логічною й аргументованою. 

Окремо слід відзначити параграф, присвячений мовному розподілу 
реакцій, який дозволяє емпірично виявити випадки білінгвальної мовної 
свідомості. Авторка доречно подає необхідний соціально-політичний 
коментар, наголошуючи на історичній зумовленості двомовності в Україні та її 
зв’язку з мовною політикою в радянські часи. 

Третій розділ присвячено аналізові асоціативних полів концептів ВІЙНА і 
МИР на матеріалі реакцій, отриманих на 23 слова-стимули. У ньому 
представлено розгорнутий аналіз за раніше визначеними рівнями; здійснено не 
лише кількісне, а й якісне опрацювання матеріалу; сформовано семантичні 
групи до кожного стимулу. Загалом емпірична частина справляє враження 
ретельно виконаної роботи й демонструє вміння авторки впорядковувати 
значний масив даних та інтерпретувати його на засадах заявленої методології. 

Висновки відбивають основні результати дослідження, вирізняються 
деталізацією, належним ступенем узагальнення та евристичною значущістю. 
Авторка дає чітку відповідь на поставлене дослідницьке запитання — якими є 
фрагменти лінгвокультурної свідомості української молоді, об’єднані навколо 
концептів МИР і ВІЙНА. 

Стиль викладу загалом логічний, прозорий і доступний. Водночас робота 
потребує уважної остаточної вичитки: у тексті трапляються стилістичні та 
технічні недогляди, які доцільно усунути на завершальному етапі редагування 
рукопису. 



Рецензована дисертація є цілісним і завершеним дослідженням, 
поставлені завдання в основному виконано, а структура й логіка викладу 
відповідають меті роботи. 

 
3. Зв’язок роботи з науковими програмами, темами, грантами 
 
Дисертація виконана в межах науково-дослідної роботи філологічного 

факультету Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна за 
темою: «Актуальні проблеми філології в сучасних парадигмах гуманітарного 
знання» (реєстраційний номер 0125U001671). 

Проблематика роботи органічно пов’язана з актуальними науковими 
пошуками, спрямованими на вивчення взаємодії мови, культури, суспільного 
досвіду та колективних уявлень. Об’єкт і предмет дослідження відповідають 
сучасним методологічним засадам аналізу концептів, асоціативних полів і 
мовної репрезентації соціально значущих явищ. 

 
4. Ступінь обґрунтованості наукових положень, висновків і 

рекомендацій, сформульованих у дисертації 
 
Основні наукові положення й висновки дисертації є достатньою мірою 

обґрунтованими, відповідають меті та завданням роботи, спираються на 
належно опрацьовану теоретико-методологічну базу й підтверджені значним 
емпіричним матеріалом. 

Переконливість дослідження забезпечена поєднанням теоретичного 
аналізу з результатами ланцюгового асоціативного експерименту, у якому 
взяли участь 589 респондентів. Залучення значної кількості реакцій, їхнє 
структурно-частотне, формально-граматичне, конотативне, логіко-когнітивне й 
семантичне опрацювання дозволили авторці сформулювати висновки, що 
мають належний ступінь доказовості. 

Обґрунтованість наукових положень підтверджується також апробацією 
результатів дослідження. Результати дисертації представлено в 13 публікаціях, 
серед яких 8 одноосібних і 4 – у співавторстві з науковим керівником; 7 
публікацій вийшли у фахових виданнях. Це засвідчує належну інтеграцію 
дисертаційного дослідження в актуальний науковий дискурс. 

 
5. Основні наукові результати, одержані автором, та їх новизна 
 
Наукова новизна роботи виявляється передусім у моделюванні 

концептуальної опозиції МИР – ВІЙНА засобами асоціативного експерименту 



та у встановленні ядерних і периферійних зон відповідних асоціативних полів 
для україномовного континууму напередодні повномасштабного вторгнення. 

До основних наукових результатів дисертації належать: 
− теоретичне узагальнення підходів до понять мовна особистість, мовна 

свідомість, лінгвокультурна свідомість, концепт, асоціація, асоціативне поле; 
− обґрунтування доцільності використання ланцюгового асоціативного 

експерименту для вивчення концептів ВІЙНА і МИР; 
− розроблення та застосування багаторівневої класифікації асоціативних 

реакцій; 
− виявлення структурно-частотних, формально-граматичних, 

конотативних, логіко-когнітивних і семантичних особливостей асоціативних 
полів аналізованих концептів; 

− встановлення особливостей мовного розподілу реакцій, що дозволяє 
простежити вияви білінгвальної мовної свідомості; 

− формування семантичних груп реакцій до 23 слів-стимулів, пов’язаних із 
концептуальною опозицією ВІЙНА – МИР; 

− фіксація стану лінгвокультурної свідомості студентської молоді у 
2020–2021 рр., тобто до початку повномасштабного вторгнення, але вже в 
умовах гібридної війни Росії проти України. 

Поставлену в роботі мету досягнуто, а визначені завдання загалом 
успішно розв’язано. 

 
6. Практичне значення одержаних результатів 
 
Практичне значення дисертації полягає в можливості використання її 

результатів у подальших лінгвокультурологічних, психолінгвістичних, 
когнітивно-семантичних і соціолінгвістичних дослідженнях. 

Матеріали роботи можуть бути залучені у викладанні курсів із загального 
мовознавства, психолінгвістики, лінгвокультурології, когнітивної лінгвістики, 
соціолінгвістики, міжкультурної комунікації, а також у спецкурсах, 
присвячених мовній свідомості, асоціативному експерименту та 
концептуальному аналізу. 

Окрему прикладну цінність має опис технічних можливостей платформ 
для проведення асоціативного експерименту, оскільки він може бути 
використаний у майбутніх психолінгвістичних студіях, зокрема в 
дистанційному форматі. 

Окрім того, результати дослідження мають ширший суспільний 
потенціал, адже можуть бути враховані під час стратегічного планування 
мовної, культурної та соціальної політики в Україні, особливо з огляду на 



потребу осмислення трансформацій мовної свідомості української молоді в 
умовах війни. 

 
7. Дотримання академічної доброчесності 
 
Аналіз тексту рецензованої роботи та Протоколу контролю оригінальності 

(перевірку на наявність текстових запозичень виконано в антиплагіатній 
інтернет-системі StrikePlagiarism.com) свідчить про дотримання здобувачкою 
вимог академічної доброчесності. Використані теоретичні положення, ідеї, 
результати досліджень інших авторів і матеріали оглядового характеру 
супроводжуються посиланнями на відповідні джерела (279 позицій). 

Дисертація містить результати власних досліджень. У списку 
використаних джерел також подано всі наукові публікації авторки 
дисертаційної роботи, матеріали яких використовувалися при її написанні.  

 
8. Дискусійні положення та зауваження до змісту дисертації 
 
Високо оцінюючи загальний теоретико-методологічний рівень 

дисертаційної роботи, її емпіричну базу, наукову новизну та практичне 
значення, вважаємо за необхідне висловити кілька зауважень і дискусійних 
міркувань. 

1. У методологічній частині бажаним є більш розгорнуте пояснення 
засад відбору стимульних слів. Зокрема, потребує уточнення логіка 
виокремлення як окремих стимулів лексем друг, ворог і 
водночас дружба, ворожнеча. Так само варто конкретизувати положення про 
те, що аналіз попередніх праць, зокрема Кирилюк, 2019; Микитів, 2019; 
Терехова, 2014; Чмир & Яворська, 2018, «допоміг додати стимули агресор, 
захисник, перемога, поразка, визволення, завоювання, воля, неволя» (с. 66). 
Доцільно чіткіше пояснити, у який спосіб попередні студії вплинули на цей 
добір: за якою логікою, параметрами чи семантичними ознаками. 

2. У емпіричній та висновковій частинах бажано чіткіше окреслити, 
яку саме інтерпретаційну інформацію про лінгвокультурну свідомість дає 
поділ реакцій на вербально прості та вербально складені, оскільки наразі цей 
компонент подано переважно у констатаційному ключі. 

3. Корисним було б детальніше прокоментувати ті російськомовні 
реакції, що не мали українськомовних відповідників, наприклад, на 
стимул мир: земной шар; космос; место для шага вперед; 9 мая; труд, май; я; 
яд; добрий слова; договоренность; отсутствие угрозы; сознание тощо. Такі 
одиниці можуть бути релевантним індикатором дискурсивного впливу 



російськомовного інформаційного поля на лінгвокультурну свідомість 
респондентів. 

4. У третьому розділі подекуди не до кінця очевидною є логіка 
виокремлення семантичних груп, які можуть частково перетинатися. Так, у 
полі лексеми дружба виокремлено групи «емоції і ставлення» та «веселощі», 
при цьому ядерною реакцією другої групи є лексема радість, що належить до 
базових емоцій. У подібних випадках доцільно або уточнити критерії 
групування, або окремо показати, які саме ознаки дозволяють розмежувати в 
контексті запропонованої моделі «емоції» та «веселощі». 

Висловлені зауваги мають переважно уточнювально-методичний і 
технічний характер та не впливають на загальну позитивну оцінку 
дисертаційної роботи. 

 
Загальний висновок 

 
Рецензована дисертаційна робота репрезентує зріле емпіричне 

дослідження, що є вагомим внеском у сучасні лінгвістичні, 
лінгвокультурологічні та психолінгвістичні студії й має практичне значення не 
лише для філології, а й ширше – для осмислення трансформацій мовної 
свідомості українського суспільства та стратегічного планування мовної, 
соціальної і культурної політики в Україні. 

Оформлення, зміст і структура роботи загалом відповідають вимогам, що 
висуваються до дисертаційних праць на здобуття ступеня доктора філософії. 
Тема й матеріал дослідження, повнота апробації результатів, практичне 
значення та обґрунтованість зроблених висновків дають підстави для 
позитивної оцінки роботи. 

З огляду на викладене, дисертаційна робота Васянович Євгенії 
Андріївни «Асоціативні поля концептів ВІЙНА і МИР у лінгвокультурній 
свідомості студентів-гуманітаріїв» відповідає спеціальності 035 Філологія, 
галузі знань 03 Гуманітарні науки та вимогам до дисертацій на здобуття 
ступеня доктора філософії, а її авторка заслуговує на присудження ступеня 
доктора філософії PhD за спеціальністю 035 Філологія. 
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Рецензія 

офіційного рецензента, доцента кафедри 

української мови філологічного факультету 

Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна, 

кандидата філологічних наук, доцента ЛІТВІНОВОЇ Інни Миколаївни  

на дисертаційну роботу ВАСЯНОВИЧ Євгенії Андріївни 

«Асоціативні поля концептів ВІЙНА і МИР в лінгвокультурній свідомості 
студентів-гуманітаріїв», 

подану на здобуття наукового ступеня доктора філософії 

з галузі знань 03 – Гуманітарні науки за спеціальністю 035 – Філологія 

 

1. Обґрунтування вибору теми дослідження 

Моделювання фрагментів мовної картини світу крізь призму ключових 

концептів є актуальною проблемою сучасної когнітивної лінгвістики та 

лінгвокультурології. У контексті сучасних геополітичних трансформацій та 

соціокультурних викликів, з якими стикається Україна, вивчення вербалізації 

концептів ВІЙНА і МИР набуває особливої ваги, тим більше, якщо йдеться 

про студіювання особливостей світосприйняття майбутньої інтелектуальної 

еліти, яким і є студенти-гуманітарії. Обраний у роботі часовий зріз 

(2020–2021 роки) дозволяє зафіксувати стан лінгвокультурної свідомости 

безпосередньо перед повномасштабною фазою збройного конфлікту. 



Актуальність теми рецензованого дослідження обґрунтована низкою 

наукових та суспільно-політичних чинників. Оскільки пріоритетом  сучасної 

гуманітаристики є вивчення людини як мовця і виразника певної культури, 

антропоцентричне спрямування рецензованої роботи – через взаємозв’язок 

мови, свідомости та культури – дозволяє зробити певні узагальнення щодо 

світоглядних трансформацій українців. Суспільно-політичні реалії, у яких 

перебуває наша країна, зумовили особливу значущість досліджуваних 

концептів, оскільки вони, будучи традиційно базовими ціннісними 

орієнтирами, набули особливої ваги в умовах тривалої збройної агресії проти 

України. Глибока трансформація суспільної та мовної свідомости яскраво 

проявляється в динаміці сприйняття концептів МИР та ВІЙНА, а відтак 

потребує наукового осмислення. 

Особливої цінности додає роботі факт вивчення мовної картини світу в 

унікальний перехідний період (2020–2021 рр.), що дозволяє зафіксувати 

специфічну конфігурацію ціннісно-смислових домінант на важливому етапі 

розвитку нашого соціуму, що забезпечує підґрунтя для подальших розвідок. 

Розуміння того, як саме молодь (студенти-гуманітарії) концептуалізує ці 

поняття, є важливим для реконструкції сучасної мовної картини світу 

українців. 

 

2. Оцінка змісту дисертації, її завершености й оформлення 

Дисертаційне дослідження являє собою завершену наукову працю і 

демонструє високий рівень наукової зрілости автора. Успішно поєднано 

потужну теоретичну базу з масштабним емпіричним дослідженням 

(опрацьовано реакції великої вибірки студентів-гуманітаріїв). Логіка викладу 

послідовна: від огляду наукових підходів до методології експерименту та 

детального аналізу його результатів. Структура роботи та виклад матеріалу 

доцільний щодо поставленої мети – окреслення змістових домінант та 

ціннісних характеристик концептів ВІЙНА і МИР у свідомості українців на 

основі інтерпретації асоціативних зв’язків та соціокультурних чинників.  



Перший розділ присвячено теоретичному підґрунтю роботи. У ньому 

визначено роль мовної особистости як носія та транслятора культурних 

смислів, досліджено взаємозв’язок у тріаді «мова – мислення – свідомість», 

розкрито поняття лінгвокультурної свідомости та мовної картини світу як 

способів інтерпретації дійсности, обґрунтовано статус концепту як ключової 

ментальної одиниці, а також визначено роль асоціації як когнітивного 

механізму, що дозволяє реконструювати концепт через асоціативне поле. 

Другий розділ описує методологію та процедуру емпіричного 

гдослідження. Авторка подає опис ланцюгвого асоціативного експерименту, 

проведеного у 2020–2021 роках за допомогою Google Forms серед 589 

студентів, обґрунтування вибору 23-х слів-стимулів, що формують 

концептуальну опозицію, аргументує розроблення оригінальної 

п’ятирівневої класифікації асоціацій (за структурно-частотними, 

формально-граматичними, конотативними, логіко-когнітивними та 

семантичними ознаками). Важливими є міркування щодо білінгвального 

аспекту (наявности російськомовних реакцій у відповідях опитаних). 

Результати експерименту створили переконливу основу для подальшого 

аналізу концептів. 

У третьому розділі представлено результати якісно-кількісного аналізу 

зібраного матеріалу. Дослідниця описує структуру (ядро, приядерну зону, 

напівпериферію та периферію) кожного з 23-ох асоціативних полів, зміст 

концептів МИР та  ВІЙНА, а також обґрунтовує функціонування суміжних 

понять (наприклад, солдат, агресор, перемога, воля) як семантичних 

розширень основної опозиції. 

Висновки відбивають результати дослідження. Список використаних 

джерел демонструє потужну теоретичну базу роботи. Велика кількість 

додатків (А–Щ) підтверджує достовірність даних. 

Дисертація є абсолютно завершеною, цілісною науковою працею, 

містить усі необхідні структурні блоки, оформлена відповідно до вимог.  

 



3. Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами, 

грантами 

Дисертаційна робота виконана на базі кафедри української мови 

філологічного факультету Харківського національного університету імені 

В. Н. Каразіна і є частиною науково-дослідної роботи за темою «Актуальні 

проблеми філології в сучасних парадигмах гуманітарного знання» 

(реєстраційний номер 0125U001671). 

Проблематика дослідження безпосередньо корелює із сучасними 

науковими пошуками в царині лінгвокультурології, зорієнтованими на 

вивчення взаємозв’язку мови, колективної свідомости та соціокультурного 

досвіду. Об’єкт і предмет роботи відповідають актуальній методології щодо 

аналізу концептів як багаторівневих когнітивних утворень і передбачають 

дослідження їхньої структури через асоціативні поля та особливості мовної 

репрезентації соціально значущих явищ.  

 

4. Ступінь обґрунтованости наукових положень, висновків і 

рекомендацій 

Обґрунтованість наукових положень і висновків, викладених у 

дисертації п. Васянович Є., забезпечено несуперечливою 

теоретико-методологічною базою, що спирається на фундаментальні праці з 

когнітивної лінгвістики та психолінгвістики.  

Достовірність отриманих результатів підтверджено застосуванням 

комплексу методів дослідження, які відповідають його меті та завданням, 

провідним із яких є метод ланцюгового асоціативного експерименту. Чітко 

падано методологію дослідження, зокрема принципи організації та реалізації 

асоціативного експерименту як основного інструменту аналізу. Важливо, що 

застосована методика відповідає сучасним тенденціям розвитку 

психолінгвістики та лінгвокультурології, де експериментальні підходи, 

зокрема онлайн-опитування та цифрові інструменти збору даних, стають 

загальноприйнятою науковою практикою.  



Високий ступінь вірогідности висновків та валідности отриманих 

результатів гарантовано репрезентативністю емпіричної бази – обсягом 

опрацьованих асоціативних реакцій цільової авдиторії 

(студентів-гуманітаріїв), а також поєднанням якісного та кількісного аналізу 

даних. Усі висновки логічно витікають із проведеного дослідження та мають 

глибоке наукове підґрунтя, що дозволяє зробити узагальнення щодо 

особливостей сучасної мовної свідомости студентської авдиторії. 

 

5. Основні наукові результати та їхня новизна 

Основні наукові результати дослідження пройшли апробацію на восьми 

міжнародних, всеукраїнських та регіональних конференціях та оприлюднені 

в тринадцяти наукових публікаціях, із них у восьми одноосібних.  

З-поміж основних наукових результатів відзначаємо такі: 

− теоретично впорядковано термінологічну базу антропоцентричної 

лінгвістики, що дозволило обґрунтувати взаємозалежність між мовною 

свідомістю, лінгвокультурною свідомістю та мовною особистістю; 

− доведено ефективність асоціативного підходу та асоціативного 

експерименту як надійного інструменту для реконструкції лінгвокультурної 

картини світу та виявлення динамічних рис концептів; 

− обґрунтовано оригінальну класифікацію асоціативних реакцій, яка 

дозволяє системно дослідити різні типи семантичних та когнітивних зв’язків 

між стимулом і відповіддю респондента; 

− на матеріалі масового асоціативного експерименту уперше 

комплексно змодельовано концептуальну опозицію МИР – ВІЙНА як цілісний 

фрагмент лінгвокультурної свідомости;  

− виявлено та системно описано архітектоніку асоціативних полів 

(ядерні та периферійні зони) цих концептів в українськомовному середовищі в 

умовах сучасного соціокультурного контексту;  

− встановлено домінантні змістові, образні та ціннісні компоненти, що 

наповнюють концепти ВІЙНА і МИР у свідомости сучасної української молоді 

під впливом актуальних суспільно-політичних подій; 



− отримано нові дані щодо типових асоціативних зв’язків, а також 

визначено універсальні та національно-специфічні складники мовної 

репрезентації миру та війни, а також особливості їхнього сприйняття; 

− реконструйовано багаторівневу, розгалужену та асиметричну 

структуру цих концептів як складних когнітивних утворень із внутрішньою 

ієрархією, периферією та варіативними семантичними зонами. 

 

6. Практичне значення отриманих результатів 

Практична цінність дисертаційного дослідження Є. Васянович полягає в 

можливості широкого застосування його результатів у різних галузях 

гуманітарного знання та соціальної практики. 

1. Освітній процес: результати дисертаційної роботи можуть бути 

впроваджені під час викладання навчальних дисциплін з когнітивної 

лінгвістики, соціолінгвістики, лінгвокультурології та спецкурсів із 

перекладознавства. Розроблений методичний інструментарій та матриці 

асоціативних полів може слугувати дидактичним матеріалом для опанування 

студентами методології проведення польових психолінгвістичних досліджень. 

2. Лінгвокультурологічні дослідження: використання отриманих 

результатів як репрезентативної бази для майбутніх діахронічних досліджень. 

Зафіксований зріз лінгвокультурної свідомости станом на 2020–2021 роки 

можна застосувати для здійснення порівняльного аналізу трансформацій мовної 

картини світу українців під впливом чинників повномасштабної збройної 

агресії. 

2. Лексикографія: матеріали дослідження доцільно використовувати для 

укладання асоціативних словників української мови, а також 

лінгвокультурологічних довідників. Отримані дані сприятимуть уточненню 

словникових статей, зокрема шляхом фіксації актуальних семантичних 

трансформацій та амбівалентних значень лексичних одиниць, що об’єктивують 

концепти ВІЙНА і МИР у свідомості сучасної молоді. 

3. Психолінгвістика: лексеми, зафіксовані в ядрі концепту ВІЙНА, 

виступають вербальними маркерами колективного емоційного стану та рівня 



травматизації студентства напередодні повномасштабного вторгнення. Зібраний 

матеріал може бути інтегрований у розробку інструментарію для діагностики 

психоемоційної напруги в суспільстві, а також у програми психологічної 

реабілітації.  

 

7. Дотримання академічної доброчесности 

На підставі вивчення тексту дисертації здобувача, наукових праць та 

Протоколу контролю оригінальности (перевірку наявности текстових 

запозичень виконано в антиплагіатній інтернет-системі Strikeplagiarism.com) 

встановлено, що дисертаційна робота виконана самостійно, текст не містить 

плагіату, а дисертація загалом відповідає вимогам академічної 

доброчесности. Використані в дослідженні теоретичні положення, ідеї та 

результати праць інших авторів коректно оформлені та супроводжуються 

посиланнями на відповідні джерела (279 позицій). Дисертація містить 

результати власних наукових пошуків авторки. 

 

8. Дискусійні положення та зауваження до змісту дисертації 

Попри високу оцінку рецензованого дослідження, маємо відзначити 

кілька дискусійних моментів. 

1. У зв’язку з тим, що збір опрацьованого матеріалу здійснювався 

впродовж 2020–2021 років – до початку повномасштабної збройної агресії 

проти України – постає проблема верифікації стійкости змодельованих 

асоціативних структур. Оскільки подальша ескалація воєнного конфлікту 

посилила трансформаційні процеси в суспільній ментальності, виникає 

питання: чи можна вважати виявлену структуру асоціативних полів стійкою, 

чи вони становлять лише специфічний історичний зріз, що має 

ретроспективну цінність для порівняльних студій. 

2. При використанні ланцюгового методу (кілька реакцій на один 

стимул) існує ризик, що кожна наступна асоціація віддаляється від 

основного стимулу. Як під час дослідження працювали з проблемою так 



званого «семантичного дрейфу», коли третя чи четверта реакція 

респондента стосується вже не слова-стимулу, а його попередньої асоціації? 

3. У роботі зазначено, що графічні реакції не увійшли до загальної 

класифікації, а утворили окрему групу, проте їх неодноразово згадано в 

підрозділах третього розділу (зокрема, для стимулів МИР, ВІЙНА, ДРУЖБА, 

ЗБРОЯ, СПОКІЙ, ЗЛАГОДА), а також включено до загальної кількісної 

статистики отриманих реакцій. Виникає питання про те, як ці одиниці 

корелюють із лексемами в статистичних підрахунках і наскільки це є 

логічним. Також дискусійним є питання щодо об’єктивности інтерпретації  

графічних символів, зокрема з’ясування значення «смайликів на позначення 

піци та сміху» (с. 116) або «смайлика на позначення мозку» (с. 181).  

Зазначені питання не змінюють принципово високої оцінки дисертаційного 

дослідження. 

 

9. Загальні висновки щодо дисертаційної роботи 

Дисертаційна робота Васянович Євгенії Андріївни «Асоціативні поля 

концептів ВІЙНА і МИР у лінгвокультурній свідомості 

студентів-гуманітаріїв», подана на здобуття наукового ступеня доктора 

філософії з галузі знань 03 – Гуманітарні науки за спеціальністю 035 – 

Філологія, є самостійним, актуальним, завершеним науковим дослідженням. 

Роботу виконано на належному науково-теоретичному рівні, результати 

дослідження викладено логічно, структуровано та доступно. З огляду на 

зазначене вище вважаємо, що здобувач Васянович Євгенія Андріївна 

заслуговує на присудження їй наукового ступеня доктора філософії з галузі 

знань 03 – Гуманітарні науки за спеціальністю 035 – Філологія.  
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fonosi
p asoeoi cueqianigoeaHoi sqeHoi p a4u
Xap xincrroro uaqioHaJrbHoro

yninepcr.rrery irraeui B. H. Kapasina

AoKropy $inolorivHtrx HayK,

AoIIeHry, npo$ecopy saKrra4y nnuloi ocsirz
esreHii qEKAPEBIIZ

Mafi.qan Cno6o4u, 4, u. Xaprin, 6 10022

BIII"yK
oQiqifinoro orroHeura sanigyBarra ra$e4p n yrcp aincrxoi naoeu

Kuiecrroro croJrr{rrHoro yHinep crarery irvreni Eop nca fp iuuenra
AoKrop a $inonorivnllx HayK, np o $ecop a B IHTOHIBA Muxaftna Onerccifi oBuqa

rpo Aracepraqifiny po6ory BAC{HOBI4TI esreHii ArrgpiinHn
<AcoqiarnsHi nors roHqenrie BIIZHA i MIIP e linreorynrrypHifi cni,qoruocri

cryAenrin -rylaaHirap iir>>,

roAar{y na sgo6yrrr HayKoBoro cryrerur AoKropa $inoco$ii
s ralysi 3HaHb 03 - fyrraanirapni HayKrr sa cueqianrnictro 035 - @inonorix

Arcryaluricrr reMrl Aosninxenns. Tpur;ar-,ufr qac yBary niHrnicrin,
KyJrbryponorin ra rlinoco$iB rlpuBeprarorb pisni Tr4nu ronqeurin, ocnillxu BoHr,r

ei4irparors BenLIKy ponb y $opr"rysaHui qinHicnux AouisaHr, cnirorru1y ra
ueHtanrnocti 6yAr-moro HapoAy. Arryamnicru gucepraqii e. BacsHoeH.r

MorI4BoBaHa norpe6oro ronarneKcHoro aHalisy xonqenrin BIIZHA i MI4P v
pisnr,rx upoerqixx, 3oKpeMa ercmircynaur cncreMy siAHoureHr nrix
ananig osaHI4MrI KoHIIeITraMu, yBlrp itsHrrTra nasnnicrb np orfinex(Hrrx Ko Hrleuqifi ra
ni.qxoAis .qo cyurocri KoHrlenry .trx riHrsicru.rHoro rBlrrqa.

I-{i:rrona cJryrrrHo HaronoIuyc aBrop, rqo (Kor{qerrr,r BIIZHA i MI{P
perpeeHryrorb 6asoBi qiHnicri opieHrraprE tvrosnoi oco6ncrocri fi ua6ynarort



oco6nr,rBoi sHauyuocri n yMoBax rpunanoi eifiHu pocificrxoi Se.qepaqii upom
Yrpainu, ulo BnJrprnyrra Ha rpaucSopruauirc cycninrnoi ra MosHoi cniAouocri>

(c. 3). I na croro.[Hi xonuenrra BIfrHA i MI,IP uorpe6ye oxpeuoi yBarv, aAxe

BoHr4 ei4o6paxalorb Synganrenranrni qiuuocri Ta nepe)KTIBaHI{t &roeHoi

oco6rcrocri. Kpirra rero, xapaKTepnoro oco6nusicrro cyuacnoi ninreicrl,IKfi e

3ocepeAlKeuHrr yBarn Ha uorrz6reuni posyrr,riuru KoHIIeTITy tK cyruicuo-

4urpepenqifiHux inrapianrurlrx o3HaK KynbrypHoro ilpocropy, rqo siao6pax{ae

fioro xouyHirarr4BHo-ArrcKypcr,rBHy rrpupoAy, gvreprrainoBarry MoBJIeHHeBo-

MrrcJreHHesoro .qirruricno MoBIIT.

Hayrcona rroBrr3ua peryar,rarin Ancepraqii (reoperuvnux ra/a6o

ercrrep r{MeHTaJrbHHx). HayxoBa HoBr43Ha Arrcep rarlifinoi p o6orn IIoJI.[ra¤ B roMy,

rrlo Breprue Kor\{rrJreKcHo rrpoanarisoeaHo ceMaHruuno-SynxqifiHi oco6rusocri
3HarrHoro MacrrBy nep6anisaropin xonqenrie BII{HA i MI,IP y cy.racsifi
yrparircsxifr rr,roei rqpisr nppr3My onosuqifi is uocriAoBHHM po3rrsAoru saco6ie

acoqiaursHoro eKcrreprrMeHTy B yr<paiucrrcifi ninrsoKy"rrbrypHifi csi.uoMocri.

Anropr<a upoauari3yBana crpyKTypy acoqiarraBnrrx norie ronqenris BIfrHA i
MI4P y cnigonaocri cyuacuoi y4p aincrroi uono4i, nusnaullra llAep Hi, np onaixrli ra
nepra(lepifiHi 3oHr4 acouiarunnrax noris ananigoeaHzx Itonlleuris l.ns
yrpaiucrxoMoBHoro KorrrraHyyMy B yMoBax ri6pra4noi niftnu. 3auponoiryBaJla

xnacn$inauiro acoqiarr.rBHrrx peaxqifi, ulo Ao3Bo nlzr4,v SopuanisyBarz pisui rvrrvl

ceMaHTlrquux 3s's3r<in rvrix crr,rMynoM i pearqiero. flogurzsHl4M e re, Iqo esreHi-s

Anaronii'sHa He oMrrnyJra yBarorc aHaris 6irinrnanbHoro acreKTy \aosHoi

ceigoruocri, 3oKpeMa BXHBaHrur inuroMoeHl4x i gtrriuranzx pearqtfr, tKl
ui4o6paxarorb pealruzr'r craH yrqpaftrcrroi ruosHoi qpaKTI{Kt4 ra BTIJIHB

.rrBoMoBHocri na Kouuerryarigauiro MI{py i eifinu.

Anpo6aqir perylrrarin Aucepraqii. flonnora Brrrcrraly ocHoBHI{x

pe3yirbrarin 4lrcepraqii B HayKoBnx uy6nircaqiqx. Buurosrosi no,'roxeHus

nayrorolupaqi nucsirneHo n 13 HayKoBLtx rry6niraqirx, is urzx B oAno<lci6nrax: 7

crareil v Br{AarrHrx, RKJlroqgr{fix Ha rary ony6"'rixyBaHHt 4o nepeniKy HayKoB}rx



Saxoaux BuAaHb Yrpaiuu; 1 - y sapy6ixuonay uepio4uuHoMy cueqiantgoBauoMy

sraAaHgi; 5 - Sa pByJIbTaraMn BldcTyrry Ha HayKoBI4x xon$epenqisx.

Crpyrcrypa Ta ruicr qucepraqii, li caMosliftnicrtr, 3aBepllleuicrr,

eiAnosiAHictr euMoraM luoAo o$oprvrleHnfl fi o6cnry.

MsroAura auanisy acorliarraerurx nonis roHllenrie BIIZHA i MI4P y
liurnorymrypnifi cniAolaocri cryAenrin-ryuauirapiin, o6pana eereHielo

AnapiieHoro, AaJra 3Mory yc[iluHo poln'.rsarra Hv3Ky AocniAHr.rIIbKpIX 3aBAaHL,

BaxJrrrBlrx {K y reoperuqHoMy, TaK i e upuKIIaAHoMy acneKTax, a caMe:

1) s4ifturzrn xprarn.ruufi orntA HayKoBlIX uiAxoAie Ao poryrvrinqr

IirryorynrrypHoi ceiAordocri ra rosqerry, yrotlHr4'rule$iniuii repuinin (MoBHa

oco6ucricrr>>, (KoHIIerrT)), <acoqiaqi-s>, ((MoBHa KapTI4Ha cBlTy))'

<<ninrnorynbrypHa KaprnHa cniry>, (acoqiarlrBHe rIoJIe), a raKox BIcHaqurI'I

reoperuuni saaapr ananisy xonqenrin BIftHA i MI4P; 2) o6rpyurynaru

uero4oloriro AocriAxeHnfl acoqiarasHoi crpyKTypra roHqeurin, o6paru ra
oflr4carrr iucrp yrr,reurap ifi u aHrlrcroBoro a co qiatlrBuo ro eKcrrep rrMeHry AJIx s 6 op y

euuipuvnoroMarepiany (pospo6vru auKery gi cnosaMil-crraMynaMrr, Bu3l{aqvlwr

perrpeseHraTllBHy nu6ipr<y peclroHAenrie, yuoBI,I npoBeAelrHt eKcnepl{MeHry

rorlo); 3 ) np onecru acoqiarueHufi eKcnep rMeHr si cryAeHraMu-ryuaHir ap isuu,

si6paru ra Brop{AKyBarIa MacHB acorliarlteHlrx peaKllifi; \ pospo6ura cxeMy

r<nacuQir<aqif orpnMaHprx acouiaqifi ra g.qificuuru ix rcilucicuo-gxicsufi analis:

Br{oKpeMrrrr,r xgepni Ta uepntpepifiui 3oHu KoxHoro acoqiaflleHoro ront;
Br,BHaqr,rrr,r ocHoeHi lanu ge'sgris rr,rix crurvrynorr,r i pearqieio (uapa4urMarl'IqHi,

cqgTarManauui, pearuii-po3ropraHHJr, snacHi Ha3Brr torqo); BcraHoBIlTI'I

na.ssuicrs ra xapaKrep ronoraqii peaKUifi; 5) sAiftururu iurepnperaqiro

orpuMaHlrx pwynbraris 3 ornrAy Ha re, .lK B acoqiarunnux rIoJIgx xoHllenris

BII{HA i MI4P si.q6usa}orbcr aKTyanrHi coqioryurrypHi peanii; rusnauuta, .ari

qinnicni cuvrarvnon'.rsyeMonoAbisnoHrrrsMuMupy i nifinu, TaBuIABlzTv' BTIJII,IB

cyqacHux ra icropurrHr,rx no,qifi na $oprr,ryBauHt liurrorylrrypnoi KaprI4HIa cniry

pec1loHAenrie; 6) y3alranbHuTpl peynbraTrr AocniAxerurr, cQoptuylrcearu



BrrcHoBKr4 rrloAo cnerru$iKrr MoBHoi perp$eHraqii KoHIIenriB BIIZHA i MZP s

yrpaiHcrrifi niurnoxyurrypnifi cniAorraocd, o4pecJrHTpI nepcilercrlaBl,r noAaJrBluax

AocliAxeHr.
Bmonanns 3aBAaHb, [ocraBJreHlrx y po6oti, euuarano eiA s,qo6ysaqrcu

oqpaurcBanHrr 3uaqrroro o6cary nayronoi rireparypu, 'riTKoi opieirraqii n

nasroAoririfinnx ruacrasirauirx ra Br{3HaqeHHrIx ocHoBHrrx ui.qxolie go analisy

ronrleuris BIfrHA i MI4P y cyuaurifi ninrsicruqi.
Penpeaenraui.s reKcroBoro uarepiany noriqHo crpyKrypoBaua, crI,IJIb

BrrKJraAeHnx uarepiaJry Aocryrruufi,.{ucepraHrxa qixo ft :posyrrailo Qopuynrce

oqrosui noJrox{eHHs fi eucHoBKr,r, Br,IBa}KeHo o6rpynroBye BIracHy uosuqirc.

CxnanroeMo rp aftrenru enreHii An.qp iieH]r rp o sarp inleH:rtr. 3a 6yAr -xrun,t

riHrgicrurrHuM SerorvrenoM .riTKoi ae$iniqii ra HeABosHaqHoi repruinolorii fi
3apaxoByeMo Ao aBTopcbKr{x nepeBar uocni4oBHe npocrexceHlrt renAeuqiff y

po3BlrrKy ninreoryrurypnoi rcprvrinonorii s orreprtM Ha HayKoBi.qxepela. Tarc

caMo BMoTIIBoBaHIIM yBaxaeMo nu6ip KoMrlneKcy raeroAie AocliAxennr.
y ilepruoMy posgini <Teopern.uri 3acaArl ana.rrisy acoqiaruBHrrx

crpyKTyp rconqenrin BMHA ra MIIP>, KyAu nsifiuno qorl4pu niAposAiru,

e nreniq AH4p iirua s'lcoeye crarycni xap aKTep vcrnKlz'raKrrx noruIrb , fiR rtoduHa,

iudueid, oco6ucmicmb, JvtonHa ocoducmicmu. Moeny oco6ucricrs BI4TiIyMarIeHo,

sx <<6araroxoMrroHeHTge rBrlrrle, ruo [oeAnye rorHirarui, uonui ra euoqifiuo-

oqinni xapaKrepr{cr}rKr,r JrroAr,rHr,r, ni4o6paxaloqu fi inaueiAyatrcuuit Aocsi,u,

co4ialrrri fi xynnrypni oco6rusocri ra ceirorrtA> (c. 30). BaxlI4Bo- HaroJI ocrlru

Ha rorvry, III0 aBTop [parHe Kpr,rrnqHo ouinurra pisni uayroni noguqii ra

o6rpynryBarr/r, 3perrrroro, ri s uux, xri e AorlinrrrplMn An-fl AoctrueHnt MerI4

.Uucepraqii. flosuruerruh{ e ilparHeilu{ aBTopa onucaru [oHrITTs NrosHoi

oco6ncrocri, cninniAnourenns [o]urrb MoBa, M]rcJIeHHrI 'ra csiAoNaicrr, soxpeua

MoBHa fi tiurnoxynbTypHa csiAolvlocri; Kaprl{rry cniry rr $opuy opraniraqii

MoeHoi cei,[oNlocri.

He safise HaroJIocHTu Ha roMy' ulo Haeim earoNti l{alpaurceaulla' 'ari



cTocyloTb cfl cTaTuwr MoBH, ax HirK He Mox(yTb rrp eTeHAyBaTrr Ha Br4qep [HicTb, He

Ka)Kyqr4 Bxe rpo He3anepequyicruuy. 3eepHirvroc.a xo.ra6 go upo6neMpr Kaprr4Hr4

criry, uo rpaKTyrorb n (rK peyJrbrar oAnoqacnoro cnpuitnxrrx nr

KoucrpyrosaHHxAificuocriB Mexax KoHKperHoi rynrrypuoi rpaguqii> (c. 44). ti
ocuoBoro e KoHrlerrrra, u1o nep6anisyrcmct qepes naoeHi saco6u.

3acnyronye HayBaryniaposair | .3 . < KoHr4enm flK JvteHmatrbHo-t<yrbmypHa

oduuuqn niwzeorgtnamypuoi' ceidouocmi>, y rKoMy npoanani3oBaHo {ynxqifiHi
Br4ABr4 KoHrlenry: nisHaeamnzft (yuacrr y nporlecaxocMrrcnelctus.it Kareroprgaqii

4ificuocri), ntreraoHi.rrrufi (s6epe)rceHrrrr 3HaHb npo cnir), crpyKTypynannrufi
(oprani:auix in$opuauii B Mex(ax nesHoi Kaprr4Hra ceiry), opieirraqiiar.uir,

(Aouonaarae iHrepnperyBarTr HoBy in$oprraaqiro uepes yxeHa.rrBHi cxevru), a raKox
erHoKyJrbrypnnfi, [oB'r3aHufi ir uepegaqerc KoJreKTr4BHoro gocrigy, qinuocrefi i
y.aBJIeHb qepes MoBy, a raKolr( HaroJrorueHo Ha fioro nonrosift uo4eni, xra
sa6esuevye crpyKTypHe po3MexyBaHrur sqpa ra nepuQepii.

V gp yronay p os4iri <ErcnepuMerrraJrbHe AosrriAnceHHfl acorJiarnBHr,rx

uonin rconqenris BII)IHA i MLIb), ulo cKrraAaerbcfl.3 rpbox ui4pos4irin,
KOMIIJIeKCHO CXapaKTepH3OBaHO MeTOAr.rKy IIpOBeAeHHrr aCOqiarzsHoro

eKcnepr4MeHTy si cryAeHTaMn-rynranirapixrr,ru XaprincrKoro naqioHarbHoro

yninepcurery iueni B.H. Kapasiuai XapriecrxoroHaqionalrHororreAarori.rHoro
yninepcnrury iueni f.C. Cr<oeopoAr{ (raramua rinrricrr pecrroHAenrie - 589).

anropui 6araroacueKTrro oflr4aarv

KoHorar?reHi. rorixo-rorniraeHi ra
ixHi crpyrrypni, SoprvranrHo-rpaManwui,
ceMaHTr4rrni oco6nHsocri. Taxrafi niAxil las

3acrocyeauru u'.atupisHesoi rcnacuSirauii acoqiaflieHr.rx peaxqifi Ao3Boirr4Jro

3Mory MaKcuMaJrEHo noBHo onucarr4 cneqn$iry acoqirceaHHr ra crpyKTypy
acorliarrasHoro froJrr Ko)KHoro s AocnigxcyBaHr,rx KoHqenris. Vrcp afi Heo6xiAnuu e

nigposgin <<Mosnr.rft pornogi.l peaxqift acouiaruBHr{x uoJris. Ilponnu
6iniurnirMyD, y flKoMy npr.rAireHo yBary MoBHoMyposnogirrypearqifi, aAxe reMa

yrpaincrro-pocificrKoro 6iniHrnisrray ua6yta oco6nusoi arryanrxocri B

ror-rrercri auanisy MosHoi cniAorr,rocri yrpairqin uicnr roqarKy



rroBHoMacrura6Horo BToprHeHHr. Orpr4Mauipesymraru ni,qrsepl.vrlwr,Iuo MoBHa

curyaqix n Yrcpaiui fi loci nepe6ynae B crrJroBorvry noni pocificrroi uonu, aAx(e

qacrprHapecroHAenrin no4aBaJra pearqii pocificrroro MoBoro. flosurueHl4M e re,

tqo qi pearuliirvrarorb sasnu.rar; $oprrnansnyeiAraiHHicrb (naonypealisaqii), rogixr
ixne ceMaHTuqHe HanoBHeurur 3araJroM He nigpisnrnocx sU yr<.paincrrux

niluosi.qHzxin.

V rpersorr,ry poaaini <Acoqiarnnni rroJrfl rconqenrin sifiHa i rvrrap rrc

perrp$eHTaHTrr uonHoi cni4ouocri cryaeHrin-ryruanirapiiln>> BI4BaxoHI4M

nocrae analis acouiarusnoro noJr.lt, c$oprraonaHoroHaBKoJro cJloBa-crtrMyny MUp,

qo AeMoHcrpye nparHeHH.rr MoBuoi oco6ucrocri Ao uostttunuoi, euoqifrHo

sa6apuenoiiAeanigaqiiqroro KoHr{enry, ceMaHTIarIHy crpyKTypy acoqiarfiBHoro

noJrf, n poOori pelp$eHToBaHo l6 rpynanru.

V crpyrrypi acoqiarr4BHoro rroJrr Mup aBTopKa HaMaraerbcfl noclilorno
BuoKpeMr4Tr srpo, qpurAeprry 3orry, naninnepnr[epirc i uepuQepirc. ,.{o silpa
3apaxoBaHo acoqiaqii cnor<iil, t4ecmn, snazoda, zony6,npruAeprry3oHy Sopnayrcrrs

pearqii padicma, nro6oe, do6po, Jtcummfl, ceo6oda, dpycrc6a, ue6o, muLLtct,

ceimno, coHr4e, zapuouin roulo. y soHi uauinnepu$epii, tK Haronouye

s4o6yeaura, HaseHi peaxqii, rxi MaK)rb vimy ropenxqiro 3 f,AepHoto i
npurAepHorc 3oHoro, rari tx do6po6yn, ececeim, nad, neztcicma rolqo, a raKox

Hv3Ka cuN,reofii.{HnxpeaKlliit ceimne ue6o, eony6u, tvtupHe ue6o, caue ue6o, npore

po3Murolo rocrae uepr,r$epifina soHa pearuifi.

Konqeur eiilua <y cri4orraocri yrcpaincxoro cryAeHTcrBa [ocrae He JII4Iue

xx icropraro-nonirra.rHa uoAi.f,, aile ift sx rnu6oro oco6ucricHa i rparMarfiqHa

rareropix, frKa BKJrroqae eK3rrcreHrlifini crpaxu, MopaJlrne oqinroBaHHs uoaifi i
nepcoHi$irosaHi o6pasu Bopora) (c.95). f"gepaa 3oua cKrraAaerbcr s pearqifi

HeHanucmu (54), sno (45), snicma (3B), txiorpl4tBnrororb eMoutirrtutrr cKrIaAHlIK, a

caMe rroqyTTt, sKi peciloHAeHTI,I ni4uynaroTb rlo siAHoueHHro Ao Bopora.

flpur4epua 3oHa uicrzrr pearqii uedpyz (31), eiilua (28), azpecin (27), cmpax

(27.), ueiesneKt (24), npotnunHuK (21), pctcia (20), cynpomueHuK (19), 6opomu6a



(15), dpye (13), npomucmonHHtt (13), aepecop (12), nopoilcHeua (12), s6poa (l l),
ctutepmb (I1) (c.11l).

3anepruyrorr gucepraqifiny po6ory BLICHOBKII, tKl BLInJILIBaK)Tb 3

y roMy, III0 3aBAaHruI HayKoBoI'oo6crexeuoro Marep iany. Bonra nep eKoHyrorb

AocaiAxeHHrr noBHicrro silroHaHo.

.{orpurvraHHfl aKaAeuiqnoi 4odpoveurocri B Auceprauii ra HayKoBI{x

ny6.uiraqinx.Bi4cyrnicrr araAerr,riqHoro nnariary, Sa6puraqii, $anrcu$ir<aqii.
AHanis reKcry Aracepraqii enreni.a Angpiinna Bac.fiHosl,I.r 4ae ui,{crasu

crBepAxryBarr4, u1o sgo6yBaqKa Aorpr,rManac.f, BuMor arageuivuoi 4o6pouecqocri
B roBHoMy o6casi.

.{ucxyciftni uoroxeHHr ra 3ayBa)I(eHHs Ao Allcepraqii.
Bigsnauarow saroN,ri s4o6yrru Br{KoHaHoro 4ocni4xeH}ur, BHcJroBr4Mo cso i

3ayBax(eHru{ i4 nodaxanns, rqo Marorb nepeBaxHo gwcxyclimwit qH

p eKoMeuAarlifiHrafi x ap aKTep

1 . [ucepraHTKa AeMoHcrpye KoMrnercuufi ulAxrr e aHarisi acoqiarnBHoro
rroJrfl xouqenris grulHA i MIIP y niHrnoxynsrypnifi cniAouocri cry,tenrin-
ryuanirapiin, npore orperrai rBepAxeHux uorpe6yror6 AoAarKoBoro yrorrHeHun.

3orpervra aBTop 3a3Harrae, rqo <MI,IP e nepnHHHHM, ilpllpoAHranr i 6aNanlav.

craHoM, ro.{i .er BIIZIIA -- BToprrHHr,rM, peaKTrzBHurM, 3yMoBneHraM 3JIaMoM

3Br4r{Horo iloprAKy peuefi. Taxa acunrerpix nporBJlffersc.f, Hanirs y cnoco6ax

Qoprr,ryranu{ up}urAepHux 3oH: y uoni rvrzpy 4olvrinyrorb yTIBJIeHHTI upo 4iu,
poAr4lry,Apyx6y, Aonipy, npupoAy m no6ytoni rr,raprepu 6egnexu, narorvticrr y

noni eifiHr{ - KoHr(perni npoqeora pyifuryBaHrrrl, HacI4JIJr,fl, 6ofionux p.iit, a raKox
aKTopu xoH$nixry. Tarnu qLrHoM, Mr4p [ocrae rK HopMa iuryeannr, nifina - rx
paAlrKarrbue ii ropyureHur^>> (c.213). Ha Haruy AyMKy, rre rreBHe cnpouleHH.r

npoqecin, cr4'ryal!;nr e 3HaqHo crnaAuiurorc y tpinocoQcbKoMy ir

r irrncl rynblyp on o ri.rHorray erarrrip i .

Ilo-gpyre, .{ncepraHTKa AoKJraAHo 3yrnrrurerbcs. Ha pisnux niAxoAax Ao

.{o cn iAxerrnr Ko Huenrin, cnyru}ro BKa3yroqr4 Ha e i4cyrnicrb eAI,IHo ro B}I3 Har{ eHHt



ubofQ[oHqT'T',uo3yMoBneHe06,exruBHI4MIdqI4HI{!IKaMH'acaMe
6araroacnextricrro uborQ flBuula' flpore n po6oti He 3anpoRoHoBaHQ po6ouoi

ae$iuiqii KoHue[Ty, uIQ AocTaTHbo .{irxo oKpecJl}oBano 6 [peAMeT AocrriANeurr-s.

flo-rpere, Ar4cKycifinnrvr e TBepAXeHHt aBTOpKII' uo <<rr{osHi 3aKOHI4

spoouru H.MOXJTUBTTM BrlKOpr'craHH' pocificrxoro B AepxaBHlrx Ta ocsirHix

ycra'oBax) (c. 73), 3OKpeMa r'roi couio:rinreicru.{Hi AocniAxesru rurosHoi

cnryauii s Nricri Kr,resi yilpoAoB)rc 2023-2Q26 porin He niArsepA)Kyrorb qiei resu'

flo-qersepTe, IIOCTaC IIIITaHH fl)q1TBIIJIUBaIQTb Ha peaxuii pecloHAenrie ixHi

rengepni xapaKTepucruxu? 9u e raxi xapaxrepucTllKll cyTTeBI4Mu n no6y'Uoni

acouiaruenux uolis AocriAxyBaHI'Ix ronueurie?

llo-n'lte, Y po6ori rparrJrrrorbcfl crunicrn rHi, opQorpa$ivui ra

flyHKTyauifiui novtulxu'

3ara.nHil,rfi nuclroBoK npo pinenr naoyrrn rAO6ynaueM TeopeTIIqHIIX

3rraHb, signonranux yuinbr HaBI{qoK Ta KoMlleTenrnocrefi' vci npegcraeneui

vripxynaHHs He MaIOrb xapaKrepy 3ayBaxeub, a e po3AyMaMLI UIoAo amyanrHOi

npo6leuaurKl'I Arlceprauifiuoi po6orra e'A' Bac'rHoBI4lI'

vro.rHeHo orpervri IIOHflTTf, Iqo cTaHoBiIflTb ocHoBy repruiuororifinoro

ailapaTy Htr3KLl aKTyanbHrax Hanpruin cyuacnoi niurnoyrpainic'ruru' 3oKpeMa

MOBHa oco6ucric$, liurnorynbTypHa ceiAOlvliCrb' KoHueIIT' IIOHflTTf,',

linrnorymrypnufr KoHIIenT, MoBHa KapTI'IHa cniry' KoHUeIITyaJIbHa KapTlIHa

cniry. ,[ocni4Nerro MeToAI,IKy BI4BIIeHH' i penpeseHrauii lirrrnoryJlbTypHoro

KoHrlenry ra AoIIoBHeHo rr rpisr rpl43My ananisy rosUeuris BtfiHe i MI4P'

Bnfl cKpaBneHo rlepcIIeKTLIBI4 rloAzulbllrux AOCnIAxteHb'

3aranrna ouinxa Arlceprauii i nayroBrlx uy6lixauifi trloAo ixntoro

HayKOBOro pinnr 3 ypaxyBaHHflM AOTpI'IMaHHfl aKaAervri'*roi AO6pouecnocri

Ta rIIoAo signonlAuocri BrIMoraM',[ucepraUiq ¤nrenis Aulpiinna BacsnOnuq

<<Acoqiarunni rroJrfl rconqenrin BII4IIA i MI,IP y linrnonY.irurYPnifi

cniloprocri crylenrin-ryuaniraptin>> eiAuoeiAae HaKa3oBi MisicrepcrBa ocBlrl4

i Hayru yrpaiuu sia 12.01 .2017 Ns 40 (ai svriuav'a) ra <<rloprgry rpr4cyAxeHHt



cryrreHfl AoKropa $inocosii), 3arBepAxeHoMy flocranosoro Ka6isery MiHicrpin

Vrpairrusil|zci.{ug2022poKyNs44(siauiHavrra),aaBTopKapo6orz
3acrryroBye Ha npI4cyAXeHHt HayKoBoro cryneut AoKropa SinocoSii s ranysi

3HaHb03fyuaHiraprriHayKlIsacneqianrrricrro035@irororig.

O$iqifiHufi onoHenr -
AoKrop Qilonoriuullx HayK, npo$ecop

rani4ynau raQegpr yrpaiHcmoi iuonu

Kraiscmoro crorl,Iqnofo YuinePc

irrreni EoPuca fPiuuenra
ftro BIHTOHIB

,,j"i'ii.{l'1 it}-tl,i i,l
HPCKITET

PI4CA fPIHqE';'KA
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